	Friday in the Fifth Week of Easter
	For use only when no other proper is appointed

	
	C

	
	Lesser feasts and fasts (1997)


	Lesser Feasts and Fasts does not assign specific collects to Weekdays in Eastertide. There is a rotating cycle of collects, and it is assumed that the celebrant will assign the next collect in turn only on vacant days. However, to leave the collect unassigned was not in keeping with the format of this book. The editor, therefore, has assigned collects to specific days. The user is advised that the collects for the weekdays in Eastertide represent the choice of the editor and not the authority of the Church, so the user is free to select a different collect.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Dignus est Agnus ... honorem
	Revelation 5:12/Psalm 72:1

	Worthy is the Lamb that was slain, to receive power, and riches, and wisdom, and strength, and honour, alleluia. Psalm. Give the King thy judgements, O God, and thy righteousness unto the Kings Son. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ; Psalm verse added by editor


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	Almighty God, who showest to them that are in error the light of thy truth, to the intent that they may return into the way of righteousness: Grant unto all those who are admitted into the fellowship of Christs religion that they may avoid those things that are contrary to their profession, and follow all such things as are agreeable to the same; through Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.


	Lesson
Acts 15:22‑31


	Alleluia
	Dextera Dei
	Cf. Psalm 118:16

	Alleluia, alleluia. Verse. The right hand of God hath the pre‑eminence; the right hand of the Lord hath exalted me. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Dominica Quarta post Pascha


	With no intervening lesson, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Ego sum pastor
	John 10:14

	Verse. I am the good shepherd, saith the Lord; and know my sheep, and am known of mine. Alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Thomæ Episcopi


	The Holy Gospel
John 15:12‑17

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Eternal God, who lovest us with an everlasting love, and canst turn the shadow of death into the morning: We bow before thee with reverent and submissive hearts; speak to us afresh thy gracious promises; that through patience and the comfort of the Scriptures we may have hope, and be lifted above our darkness and distress into the light and peace of thy presence; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1004 (Book of Common Order)


	Offertory
	Non enim judicavi
	1 Corinthians 2:2

	I determined not to know anything among you, save Jesus Christ, and him crucified, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Sancti Justini


	Secret
	
	

	Sanctify, we beseech thee, O Lord, these our gifts, and grant that our spiritual sacrifice may come before thee as an eternal offering; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Friday, altered in Rite I


	Preface of Easter


	Communion
	Crucifixus
	Anonymous

	He who was crucified hath risen from the dead, and hath redeemed us, alleluia.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ


	Postcommunion Collect
	
	

	O Lord, who in this Eucharist hast given us an abiding memorial of thy Son Jesus Christ; fill us, we beseech thee, with thy heavenly grace, that we may grow more and more in his love; through the same Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Friday, altered in Rite I


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Dignus est Agnus ... honorem
	Revelation 5:12/Psalm 72:1

	Worthy is the Lamb who was slain, to receive power and wealth and wisdom and might and honor, alleluia. Psalm. Give the King your justice, O God, and your righteousness to the Kings Son. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ; Psalm verse added by editor
	
	


	Gloria in excelsis may be used


	Collect
	
	

	Almighty God, you show the light of your truth to those who are in error, to the intent that they may return to the way of righteousness: Grant to those who are admitted into the fellowship of Christs religion that they may avoid those things that are contrary to their profession, and follow all such things as are agreeable to it; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Lesson
Acts 15:22‑31


	Gradual
	Confitebor ... Domine
	Psalm 57:9, with verses 6,7/8,9/10,11

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. I will sing praise to you, O God, among the nations.
	
	

	V. Exalt yourself above the heavens, O God, * and your glory over all the earth.
	
	

	V. My heart is firmly fixed, O God, my heart is fixed; * I will sing and make melody.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Wake up, my spirit; awake, lute and harp; * I myself will waken the dawn.
	
	

	V. I will confess you among the peoples, O Lord; * I will sing praise to you among the nations.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. For your loving‑kindness is greater than the heavens, * and your faithfulness reaches to the clouds.
	
	

	V. Exalt yourself above the heavens, O God, * and your glory over all the earth.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Quintæ Paschæ
	
	


	Alleluia
	Vos dixi
	John 15:15

	Alleluia, alleluia. Verse. I have called you friends, says the Lord, for all that I have heard from my Father I have made known to you. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Sextæ per Annum
	
	


	The Holy Gospel
John 15:12‑17

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	Eternal God, you love us with an everlasting love, and can turn the shadow of death into the morning: We bow before you with reverent and submissive hearts; speak to us afresh your gracious promises; that through patience and the comfort of the Scriptures we may have hope, and be lifted above our darkness and distress into the light and peace of your presence; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1004 (Book of Common Order); altered in Rite II


	Offertory
	Non enim judicavi
	1 Corinthians 2:2

	I decided to know nothing among you, except Jesus Christ, and him crucified, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Justini
	
	


	Secret
	
	

	Merciful Lord, make holy these gifts and let our spiritual sacrifice make us an everlasting gift to you. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Friday
	
	


	Preface of Easter


	Communion
	Crucifixus
	Anonymous

	The Man who died on the cross has risen from the dead, and has won back our lives from death, alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	Lord, may this Eucharist, which we have celebrated in memory of your Son, help us to grow in love. We ask this in the Name of Jesus the Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Third Week of Easter: Friday
	
	


	Solemn Blessing
	
	

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.
	
	

	The book of occasional services (1991), Eastertide
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Dignus est Agnus ... honorem
	Apocalipsis 5:12/Salmo 72:1

	Digno es el Cordero que ha sido degollado, de recibir el poder, la riqueza, la sabiduría, la fortaleza, y el honor, aleluya. Salmo. Oh Dios, da tu juicio al Rey, y tu justicia al Hijo del Rey. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ; Salmo ed.
	
	


	Gloria in excelsis se puede usar


	Colecta
	
	

	Dios todopoderoso, tú les muestras la luz de tu verdad a los que están en error, a fin de que vuelvan al camino de la justicia: Concede a todos que son admitidos a la compañía de la religión de Cristo que eviten aquellas cosas que sean contrarias a su profesión, y sigan tantas cosas que la sean agradables; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Lección
Hechos 15:22‑31


	Gradual
	Confitebor ... Domine
	Salmo 57:9, con versículos 6,7/8,9/10,11

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Te confesaré entre los pueblos, oh Señor.
	
	

	V. Exáltate sobre los cielos, oh Dios, * y tu gloria sobre toda la tierra.
	
	

	V. Mi corazón está firme, oh Dios, mi corazón está firme; * tocaré y cantaré salmos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Despierta, oh alma mía; despierten, lira y arpa; * yo mismo despertaré al alba.
	
	

	V. Te confesaré entre los pueblos, oh Señor; * cantaré tus alabanzas entre las naciones;
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Porque tu gracia es más grande que los cielos, * y tu fidelidad alcanza hasta las nubes.
	
	

	V. Exáltate sobre los cielos, oh Dios, * y tu gloria sobre toda la tierra.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Quintæ Paschæ
	
	


	Aleluya
	Vos dixi
	Juan 15:15

	Aleluya, aleluya. Versículo. Os digo amigos, dice el Señor, porque todo lo que oí de mi Padre os lo he dado a conocer. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Sextæ per Annum
	
	


	El Santo Evangelio
Juan 15:12‑17

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Eterno Dios, tú nos amas con un amor sempiterno, y puedes transformar en claridad la sombre de muerte: Nos inclinamos ante ti con corazones reverentes y sumisos; cuéntanos de nuevo tus promesas graciosas; para que por medio de la paciencia, y del consuelo de la Escritura, tengamos esperanza, y seamos levantados sobre nuestra oscuridad y nuestra angustia hasta la luz y la paz de tu presencia; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 1004 (Book of Common Order); tr. ed.


	Ofertorio
	Non enim judicavi
	1 Corintios 2:2

	Que nunca entre vosotros me precié de saber cosa alguna, sino a Jesucristo, y éste crucificado, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Sancti Justini
	
	


	Secreta
	
	

	Santifica, Señor, con tu bondad, estos dones, acepta la ofrenda de este sacrificio espiritual y a nosotros transfórmanos en oblación perenne; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Viernes de la Tercera Semana
	
	


	Prefacio de Pascua


	Comunión
	Crucifixus
	Anónimo

	El crucificado resucitó de entre los muertos y nos rescató, aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Sexta Hebdomadæ Tertiæ Paschæ
	
	


	Poscomunión
	
	

	Después de recibir los santos misterios, humildemente te pedimos, Señor, que esta Eucaristía, celebrada como memorial de tu Hijo, nos haga progresar en el amor; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Tiempo de Pascua: Viernes de la Tercera Semana
	
	


	Bendición Solemne
	
	

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.
	
	

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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